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WARNING!

Serious or fatal crushing injuries can occur
from furniture tip-over. To reduce the risk
of furniture tip-over:

ALWAYS secure this furniture to the wall
using tip-over restraints.

To further reduce the risk of serious injury
and death from tip-overs:

Place heaviest items in the lower drawer.

Do not set TVs or other heavy objects on top of this
product.

Never let children climb or hang on drawers, doors,
or shelves.

Read and follow each step of the instruction
carefully.

Deutsch

ACHTUNG!

Umfallende Mébelstiicke kénnen
lebensgefahrlich sein. Um die Gefahr
umkippender Mobel zu vermeiden:

Um diesem Risiko zu entgehen, muss das
Mobel UNBEDINGT mit dem beigepackten
Kippschutz an der Wand befestigt werden.

Um das Risiko schwerer oder gar tédlicher
Verletzungen durch umkippende
Mébelstiick weiter zu mindern, bitte
Folgendes beachten:

Die schwersten Gegenstande in die untersten
Schubladen stellen.

Fernsehgerate oder andere schwere Gerate niemals
auf das Produkt stellen.

Kindern niemals erlauben, auf Schubladen, Turen
und Regale zu klettern oder sich daranzuhangen.

Die Anleitung sorgfaltig lesen und Schritt fur Schritt
befolgen.

Francais

AVERTISSEMENT !

Il existe un risque de blessures graves
ou mortelles en cas de basculement
du meuble. Afin de limiter le risque de
basculement d'un meuble :

TOUJOURS fixer ce meuble au mur a l'aide
des fixations antibasculement.

Pour encore réduire les risques de
blessures graves ou mortelles dus au
basculement du meuble :

Placer les choses les plus lourdes dans le tiroir du
bas.

Ne pas poser de TV ou d'objet lourd sur le dessus de
ce produit.

Ne jamais laisser les enfants grimper ou s'accrocher
aux tiroirs, portes ou tablettes.

Lire et suivre attentivement toutes les étapes de la
notice de montage.
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Nederlands

WAARSCHUWING!

Opbergmeubels die omvallen kunnen
ernstig of levensbedreigend letsel
veroorzaken. Om het risico te verkleinen
dat het meubel omvalit:

Om dat te voorkomen dient het meutel
ALTIJD met het meegeleverde kantelbeslag
aan de muur te worden bevestigd.

Om het risico op kantelende voorwerpen
en daarmee ernstig letsel of dodelijke
ongevallen nog verder te vermijden, is het
verstandig hiermee rekening te houden:
Plaats de zwaarste spullen in de onderste lades.

Zet nooit een tv of andere zware voorwerpen op het
meubel.

Laat kinderen nooit op lades, deuren, planken of
kasten klimmen of eraan gaan hangen.

Lees en volg elke stap van de instructies zorgvuldig.
Dansk

ADVARSEL!

Man kan komme alvorligt eller livsfarligt til
skade, hvis moblet vaelter. For at reducere
risikoen for, at meblet veelter:

Moblet skal ALTID fastgores til vaeggen
med veeltesikringer.

For yderligere at reducere risikoen for
alvorlig tilskadekomst og dedsfald som
folge af vaelteulykker:

Placer de tungeste ting i de nederste skuffer.
Placer ikke et tv eller andre tunge genstande oven
pa dette produkt.

Serg for, at bern ikke klatrer eller haenger i skuffer,
lager eller hylder.

Lees og folg omhyggeligt hvert enkelt trin i
anvisningerne.

islenska

VARUD!

Alvarleg eda lifshaettuleg meidsli geta
ordid ef hisgagn fellur fram fyrir sig.
Dragdu ur haettu & ad hisgagn falli fram
fyrir sig:

betta hisgagn a alltaf ad vera fest vié vegg
med festingum.

Til ad draga ar heaettu a alvarlegum
meidslum og dauda vegna falls husgagns:
Setjid pyngstu hlutina i leegri skdffuna.

Setjid ekki sjonvorp eda énnur pung taeki ofan &
pessa voru.

Leyfid aldrei bornum aé klifra eda hanga a skuffum,
hurdum eda hillum.

Lestu leidbeiningarnar og fylgdu hverju skrefi peirra
vandlega.

Norsk

ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som folge av
mobler som velter. For a redusere faren for
at mobler velter:

Fest ALLTID mobelet til veggen det
medfelgende anti-velt-beslaget.

For a redusere faren ytterligere for at
veltende gjenstander forarsaker alvorlige
eller dedelige skader:

Legg de tyngste tingene i den nederste skuffen.

Plasser aldri TV-apparater eller andre tunge
gjenstander oppa mebelet.

La aldri barn klatre eller henge pa skuffer, derer eller
hyller.

Les og felg hvert steg i instruksene noye.
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Suomi

VAROITUS!

Kalusteen kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia vammoja. Kalusteen kaatumista
voi ehkaista seuraavasti:

Kalusteet on AINA kiinnitettava
seindan tuotteeseen kuuluvalla
kiinnitysratkaisulla.

Kalusteen kaatumiseen liittyvan
loukkaantumis- ja menehtymisriskin
minimoimiseksi huomioi seindan
kiinnittamisen lisaksi myds seuraavat
asiat:

Sijoita raskaimmat tavarat alalaatikkoon.

Al4 sijoita tv:té tai muita raskaita esineitd timan
tuotteen paalle.

Ald anna lasten roikkua tai kiipeill& laatikoissa, ovissa
tai hyllyilla.

Lue ohjeet kohta kohdalta ja noudata niita
huolellisesti.

Svenska

VARNING!

Férvaringsmobler som valter kan orsaka
allvarliga eller livshotande skador.

For att undvika detta ska du ALLTID fasta
mobeln i vdggen med tippskyddsbeslag.

For att ytterligare minimera risken for att
valtande foremal orsakar allvarliga eller
dodliga skador bor du tanka pa féljande:
Placera alltid tunga foremal langst ner.

Placera aldrig TV-apparater eller andra tunga
foremal ovanpa mobeln.

Tillat aldrig barn att klattra eller hanga pa lador,
dorrar eller hyllor.

Las och folj varje steg av instruktionerna noggrant.

Cesky

VAROVANI/!

PFevrZeni nabytku maZe mit vazné nebo
fatalni nasledky. Abyste sniZili riziko
pfevrZeni nabytku:

VZDY pFipevnéte tento nabytek ke sté&né
pomoci pFiloZzeného kovani.

Abyste jesté vice sniZili riziko vaZzného
zranéni nebo smrti z pfevrZeni nabytku,
fidte se témito pokyny:

NejtéZzsi véci umistéte do spodni zasuvky.

Na tento vyrobek nedavejte televize nebo jiné tézké
predméty.

Nenechte déti Splhat nebo se zavésit na zasuvky,
dvifka nebo police.

Peclivé si prectéte a dodrzujte jednotlivé kroky
uvedené v montaznim navodu.

Espafiiol

ADVERTENCIA:

Si el mueble volcase, podria provocar
lesiones graves e incluso mortales. Para
limitar el riesgo de vuelco de los muebles:

Fija SIEMPRE el mueble a la pared con
herrajes antivuelco.

Para reducir mas el riesgo de dafos graves
o mortales por el vuelco del mueble:

Coloca los objetos mas pesados en el cajon inferior.

No pongas la televisién u otros objetos pesados en
la parte superior del mueble.

Nunca permitas que los nifios trepen o se cuelguen
de los cajones, baldas o puertas.

Lee y sigue cada paso de las instrucciones
cuidadosamente.

AA-2409473-5
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Italiano

AVVERTENZA!

Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da
schiacciamento gravi o mortali. Per ridurre
il rischio di ribaltamento dei mobili:

Fissa SEMPRE questo mobile alla parete
usando i componenti antiribaltamento di
sicurezza.

Per ridurre ulteriormente il rischio

di lesioni gravi o mortali causate dal
ribaltamento:

Metti gli oggetti pit pesanti nel cassetto inferiore.
Non collocare la TV o altri oggetti pesanti su questo
prodotto.

Non lasciare che i bambini si appendano o si
arrampichino sui cassetti, sulle ante o sui ripiani.

Leggi e segui attentamente ogni fase delle istruzioni.

Magyar

FIGYELEM!

Sulyos vagy végzetes sériiléseket
okozhatnak a felborulé butorok. A
felborulds kockazatanak csokkentése
érdekében:

MINDIG régzitsd a batort a falhoz a
borulasgatlék segitségével.

A felborulas miatti komoly vagy halalos
sériilések kockazatanak tovabbi
csokkentéséhez:

A nehezebb dolgokat helyezd az alsé fidkba.

Ne helyezz TV-t, vagy egyéb nehéz targyat a termék
tetejére.

Ne engedd, hogy a gyerekek felmésszanak a
fiokokra, az ajtékra, vagy a polcokra, és azokrdl
I6gjanak.

Figyelmesen olvasd el az itmutatét és kévesd az
abban leirtakat!

Polski

OSTRZEZENIE!

Na skutek przewrdcenia sie mebla moze
dojs¢ do powaznych obrazen lub $mierci. W
celu ograniczenia ryzyka przewrécenia sie
mebla:

ZAWSZE mocuj ten mebel do sciany

za pomocg zabezpieczen przed
przewréceniem.

Aby dodatkowo zmniejszy¢ ryzyko
powaznych obrazen lub $mierci na skutek
przewrécenia sie mebla:

Umieszczaj najciezsze przedmioty w dolnej
szufladzie.

Nie stawiaj na meblu telewizora ani innych ciezkich
przedmiotéw.

Nigdy nie pozwalaj dzieciom wieszac sie na
szufladach, drzwiczkach badz pétkach ani sie na nie
wspinac.

Doktadnie przeczytaj instrukcje i postepuj zgodnie z
kazdym jej punktem.

Eesti

HOIATUS!

Moobli imberkukkumisele vdivad jargneda
rangad v6i surmaga Idppevad vigastused.
Umberkukkumisohu véhendamiseks:

KINNITA see médbliese seina kiilge,
kasutades vastavaid kinnitusi.

Et vigastus- v6i surmaohtu veelgi
vahendada:

Pane raskemad esemed alumistesse sahtlitesse.

Ara paiguta selle toote peale telerit vi teisi raskeid
esemeid.

Ara kunagi lase lastel ronida v&i rippuda sahtlitel,
ustel v&i riiulitel.

Loe kogu kasutusjuhend labi ja jargi seda hoolikalt.
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LatvieSu

BRIDINAJUMS!

ApgaZoties mébeles var izraisit nopietnas
vai pat navéjosas traumas. Lai samazinatu
mébelu apgasanas risku:

VIENMER piestiprinat mébeles pie sienas,
izmantojot droSibas stiprindjumus.

Lai maksimali izvairitos no nopietnu vai
navéjosu traumu riska:

Smagakos priekSmetus likt apakséja atvilktné.

Uz $Ts preces nedrikst novietot televizoru vai citus
smagus priekSmetus.

Nelaut bérniem rapties uz atvilktném, durvim vai

plauktiem vai karaties, turoties pie Siem elementiem.

Rapigi izlastt un ievérot lietoSanas instrukciju.

Lietuviy

ISPEJIMAS

UZvirtus baldams galima patirti sunkiy
arba mirtiny traumy. Tam, kad baldy
uZvirtimo rizika bty maZesné:

VISADA pritvirtinkite baldus prie sienos
tam skirtais laikikliais.

Kad dar labiau sumaZintuméte sunkiy
suzalojimy ir mirties rizika dél uzvirtimo:
Sunkiausius daiktus dékite j apatinj stalciy.
Niekada nelaikykite ant Sio gaminio televizoriaus,
jrangos ir kity sunkiy daikty.

Neleiskite vaikams karstytis stal€iais, durelémis ar
lentynomis ir ant jy kyboti.

AtidZiai perskaitysite nurodymus ir atliksite visus
nurodytus veiksmus.

Portugués

AVISO!

Podem ocorrer ferimentos graves ou fatais
devido a queda de méveis. Para diminuir o
risco de queda de méveis:

Fixe SEMPRE este mével a parede com
acessorios de fixagao.

Para reduzir ainda mais o risco de lesdes
graves e morte devido a queda de maveis:

Coloque os objetos mais pesados nas gavetas mais
baixas.

N&o coloque televisdes ou outros objetos pesados
em cima deste artigo.

Nunca permita que as criangas trepem ou se
pendurem nas gavetas, portas ou prateleiras.

Leia e siga cuidadosamente as instrugdes.

Romana

AVERTISMENT!

Rasturnarea pieselor de mobilier poate
provoca raniri grave sau fatale. Pentru a
reduce riscul rasturnarii mobilierului:

Fixeazd INTOTDEAUNA mobilierul de perete
cu dispozitivele anti-rasturnare potrivite.
Pentru a reduce riscul de accidente grave si
decese provocate de rasturnare:

Asaza obiectele grele in sertarul inferior.

Nu aseza televizorul sau alte obiecte grele deasupra
piesei de mobilier.

Nu ldsa copiii sa se urce pe piesele de mobilier sau
sa se agate de sertare, usi sau polite.

Citeste instructiunile si urmeaza cu atentie fiecare
pas.

AA-2409473-5
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Slovensky

UPOZORNENIE!

Pri prevrateni nabytku hrozi vazne az
smrtelné poranenie. Aby ste zniZili riziko
prevratenia:

Nabytok ZA KAZDYCH OKOLNOSTI do steny
uktovite.

S cieflom eliminovat'riziko vaZneho
poranenia €i umrtia v dosledku prevratenia
nabytku, dbajte na nasledujice zasady:
Umiestiujte tazsie predmety do spodnej zasuvky.
Televizor a iné tazké veci nedavajte na vrch.
Nedovolte detom Splhat'a ve3at'sa na skrinky,
dvierka, alebo police.

Pozorne si precitajte a dodrZiavajte kazdy krok.

Bbarapcku

NMPEAYNPEXAEHWE!

Cepuo3Hu unn patanHn UHLMAEHTU
moraT fa 6bAaT npeAnsBUKaHU OT
npeobpbLiaHeTo Ha Me6enuTe. 3a ga
HaManuTe pucka oT npeo6pblLiaHe Ha
me6enn:

BUHATU 3akpenBaiiTe Tesu mebenn
KbM CTeHaTa, KaTo nsnosnsBsaTe
o6esonacuTesIHM CKOBU.

3a Aa HaMaJinTe puckKka oT CepuosHU
HapaHABaHUA N q)aTa.ﬂHVI VHUMNAEHTU Npu
npeo6pblaHe:

MocTaBaliTe TeXKNTE BELUW B HAU-A0NHUTE
yekmezxeTa.

He nocTassliTe Tenesmsop Nan Apyru TEXKN BeLLm
BbpXy NpoAyKTa.

Hukora He no3BonsiBaiiTe Ha geLaTa Aa ce KaTepsT
WM fa ce MPOBUCBAT Ha YeKMeaKeTa, BpaTu Uim
pajToBe.

MpoyeTeTe 1 creABaliTe BHUMATENHO BCAKA CTbMKa
OT MHCTPYKLMUNTE.

Hrvatski

UPOZORENJE!

Ako se namjeStaj prevrne, moZe doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako

bi se smanjila opasnost od prevrtanja
namjeStaja:

Potrebno je UVLJEK pricvrstiti namjestaj na
zid koristeci sredstva za pricvrs¢ivanje.

Za smanjenje rizika od ozbiljnih ili
smrtonosnih ozljeda zbog prevrtanja:
NajteZe predmete staviti u donju ladicu.

Ne postavljati TV ili druge teSke predmete na ovaj
proizvod.

Ne dopustiti djeci da se penju na ladice, vrata i police
ili vjeSaju o njih.

PaZljivo procitati i slijediti svaki korak upute.

EAANVLKA
MposLdomoinon!

ZoBapol 1} potpaiol Tpavpatiopol propei
va cupBoUV amoé TNV avatpoTr) EMLAouU.
Mo va PHELWOETE TOV KiVSUVOo avatpoTig
TOU EMimAouU:

MANTA va ac@aAilete autd To EMLTA0 GTOV
Tolxo xpnotpomowwvtag ta e§aptipata
OTEPEWONG.

MNa va peltwdel tepattépw o kivéuvog
coBapol Tpavpatiopol kat Oavdrtou amnod
aVATPOTIEG:

TomoBeTroTE Ta TILO BAPLA AVTIKEPEVA OTO TILO
XApNAOG cuptdpt.

Mnv tomoBeteite TNAeopAoeLg ) dAAa Baptd
QVTIKELpEVA TTAVW amd auto To TPoiov.

Moté pnv agrjvete ta matdLd va aveBaivouy rj va
KpepLoLvTaL amd Ta cupTapLa, TG TOPTEG, I Ta
pagLa.

AtaBAote Kat akoAouBroTe TIPOCEKTIKA KABE Bripa
g odnylag.
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YKpaiHcbKa

SACTEPEXEHHA:

MNapiHHA Me6niB MoXXe Npn3BeCcTn A0
Ba)XKMX abo cMepTenbHUX TpaBM. LLLo6
3MEHLUNTN PUSUK NepeKNaHHA MebniB:
3ABX/AW HagiiHo npuKpinntoviTe Ui me6ni
A0 CTiHW, BUKOPMCTOBYIOUM BigNoBigHi
KpinneHHs.

Ana noAanbLUOro 3SMeHLUEHHSA PU3NKY
OTPUMAaHHSA BaXKKUX i CMepTeNbHUX TpaBM
BiA nagiHHA me6niB:

PO3MICTiTb HaliBaXui peyi y HUXHIN Wyxnagi.

He cTaBTe Tenesi3op abo iHLWi BaXKki peyi Ha L
me6i.

Hikonn He f03BONANTE AITAM 3aN1a3UTU Ha LLYXNAAM,
ABepusTa Yn NoauLi abo BUCHYTU Ha HUX.

YBaxHO npounTanTe Ta AOTPUMYATECH IHCTPYKLLiIA.
Srpski

UPOZORENJE!

Prevrtanje namestaja moZe da izazove
nastanak ozbiljnih ili fatalnih povreda.
Da se umanji opasnost od prevrtanja
namestaja:

UVEK pricvrsti ovaj namestaj za zid
zaStitom protiv prevrtanja.

Da dodatno smanjiS opasnost od teskih
povreda ili smrti od prevrtanja:

NajteZe stvari stavi u donju fioku.

Ne postavljaj TV i druge teSke predmete na vrh ovog
proizvoda.

Ne daj deci da se penju ili kace na fioke, vrata ili
police.

PaZljivo procitaj ova uputstva i pridrZavaj ih se.

Slovenscina

OPOZORILO!

Prevrnitev pohiStva lahko privede do hudih
telesnih poSkodb ali smrti. Da zmanjsas
nevarnost prevrnitve pohistva:

VEDNO pritrdi ta kos pohiStva na steno z
varovali proti prevrnitvi.

Za dodatno zmanjSanje moznosti resnih
ali smrtnih poSkodb zaradi prevrnitve
pohistva:

TeZji predmeti naj bodo shranjeni v spodnjem
predalu.

Na ta izdelek ne postavljaj televizorja in ne odlagaj
drugih tezkih predmetov.

Otrokom prepreci, da bi plezali ali se obe3ali na
predale, vrata ali police.

Pozorno preberi navodila in jih dosledno upostevaj.
Turkge

UYARI!

Mobilyalarin devrilmesi sonucunda
ezilemeye bagl ciddi veya 6limciil
yaralanmalar meydana gelebilir.
Mobilyanin devrilme riskini azaltmak igin:
Mobilyayi DAIMA devrilme énleyici aparat
kullanarak duvara sabitleyiniz.

Ayrica ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
ipuglari:

Agir nesneleri alt cekmeceye yerlestiriniz.

Bu Urtndn Gstine TV veya diger agir nesneler
koymayiniz.

Cocuklarin cekmecelere, kapaklara veya raflara
tirmanmasina ya da asilmasina izin vermeyiniz.

Talimatin her adimini dikkatle okuyunuz ve
uygulayiniz.

AA-2409473-5
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN

Cedera serius dapat terjadi akibat perabot
terjatuh. Untuk mengurangi risiko furnitur
terjatuh:

SELALU kencangkan perabot ke dinding
dengan menggunakan alat pengencang.
Untuk mengurangi resiko cedera serius
dan kematian akibat perabotan terjatuh:
Letakkan benda berat di laci paling bawah.

Jangan meletakkan TV atau benda berat di atas
produk ini.

Jangan biarkan anak memanjat atau mengganduli
laci, pintu dan rak.

Baca dan ikuti setiap langkah petunjuk dengan
seksama.
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Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kecederaan serius atau maut boleh
berlaku akibat perabot terbalik. Bagi
mengurangkan risiko perabot terbalik:
SENTIASA kukuhkan perabot ini pada
dinding menggunakan penahan rebah.
Bagi mengurangkan lagi risiko kecederaan
serius dan kematian akibat terbalik:

Tempatkan barang paling berat di dalam laci paling
bawah.

Jangan letakkan TV atau lain-lain objek berat di atas
produk ini.

Jangan biarkan kanak-kanak memanjat atau
bergayut pada laci, pintu, atau para-para.

Baca dan ikuti setiap langkah arahan dengan teliti.
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English

The screw(s) and plug(s) supplied can be used with
most solid (A) and hollow (B) walls. For solid wood (C)
use the screw(s) without plug(s). If you are uncertain,
seek professional advice.

Deutsch

Das beigelegte Befestigungsmaterial kann fur die
meisten Massiv- (A) und Hohlwéande (B) benutzt
werden. Flr Massivholzuntergrund (C) Schraube/n
ohne Dubel verwenden. Bei Unsicherheit immer
fachlichen Rat einholen.

Francais

Les vis et les chevilles fournies peuvent étre utilisées
avec la plupart des murs pleins (A) ou des murs
creux (B). Pour le bois massif (C), utiliser les vis sans
les chevilles. En cas de doute, adressez-vous a un
professionnel qualifié.

Nederlands

De meegeleverde schroef/schroeven en plug/
pluggen zijn geschikt voor de meeste massieve (A)
en holle (B) wanden. Voor massief hout (C) gebruik
schroeven zonder plug. Neem bij twijfel contact op
met de vakhandel.
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Dansk

Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan bruges
til de fleste massive (A) og hule (B) vaegge. Til massivt
tree (C) bruges skruen/skruerne uden rawlplug(s).
Kontakt en fagmand, hvis du er i tvivl.

islenska

Mesfylgjandi skrifur og tappar henta flestum
veggjum hvort sem peir eru gegnheilir (A)eda
holir (B). Notadu skrufur &n tappa i gegnheilan (C)
vid. Leitadu til fagadila ef pu ert ekki viss um hvad
festingar skal nota.

Norsk

Skrue(r) og plugg(er) som felger med, kan brukes til
de fleste massive (A) og hule (B) vegger. For massivt
tre (C) brukes skrue(r) uten plugg(er). Radfer deg
med fagfolk dersom du er usikker.

Suomi

Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat kaytettaviksi
useimmissa kiinteissa (A) ja onttorakenteisissa

(B) seinissa. Kayta puurakenteisessa (C) seindssa
ruuvia ilman tulppaa. Jos et ole varma oikeasta
kiinnitystavasta, pyyda apua rautakaupasta.

Svenska

Medféljande skruv(ar) och plugg(ar) kan anvandas
for de flesta solida (A) och ihaliga (B) vaggar. For
massivt tra (C) anvand skruv utan plugg. Om du ar
osaker, sok professionell radgivning.

Cesky

Dodéavané Sroubky a hmozdinky miZete pouZivat na
vétSiné plnych (A) a dutych (B) stén. Na masivni dfevo
(C) poutzijte Sroubky bez hmoZdinek. Pokud si nejste
jisti, zeptejte se odbornika.

Espafiol

Los tornillos y tacos incluidos se pueden utilizar en la
mayor parte de las paredes sélidas (A) o huecas (B).
Para la madera maciza (C), usa los tornillos sin tacos.
Si tienes dudas, acude a un experto.

Italiano

Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con la
maggior parte delle pareti piene (A) e cave (B). Per il
legno massiccio (C), usa le viti senza i tasselli. Se hai
dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar

A mellékelt csavarok és tiplik a legtébb tomor (A) és
Ureges (B) faltipus esetén hasznalhaték. Tomor fa
(C) esetén ne hasznalj tiplit. Ha kérdés merulne fel
benned, vedd fel a kapcsolatot egy szakemberrel.

36

Polski

Dotgczone Sruby i kotki mozna zastosowac¢ w
wiekszosci petnych (A) i pustych (B) $cian. W
przypadku litego drewna (C) nalezy uzy¢ $rub bez
kotkéw. W razie watpliwosci zwré¢ sie o pomoc do
profesjonalisty.

Eesti

Kaasas olevad kruvid ja taublid sobivad kasutamiseks
enamike tahkete (A) ja 66nsate (B) seintega.
Taispuidu (C) puhul kasuta kruvisid ilma tutbliteta.
Kui sa ei ole kindel, palu abi professionaalilt.

LatvieSu

Komplekta ieklautas skrdves un dibelus var izmantot
vairumam sienu, kas veidotas no bliviem (A) vai
dobiem (B) blokiem. Kokam (C) izmanto skrives bez
dibeliem. NepiecieSamibas gadijuma veérsties péc
padoma pie specialista.

Lietuviy

Rinkinyje esantys varztai ir kais€iai tinka daugeliui
vientisy (A) ir tusc¢iaviduriy (B) sieny. Tvirtinimui prie
medinés sienos (C) kais¢iai nereikalingi, tik varztai. Jei
turite klausimy dél tvirtinimo, kreipkités patarimo j
specialista.

Portugués

Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser
usados na maior parte das paredes macicas (A) e
ocas (B). Para madeira macica (C), use parafusos sem
pinos. Se ndo tiver a certeza, pega ajuda a um técnico
especializado.

Romaéana

Suruburile si diblurile incluse pot fi folosite cu
majoritatea peretilor plini (A) si cu perforatii (B).
Pentru lemn masiv (C) foloseste suruburi fara dibluri.
n caz de dubiu, consultd un specialist calificat.

Slovensky

Dodavané skrutky a hmozdinky moZno pouZivat na
vacsine plnych (A) a dutych (B) stien. Na masivne
drevo (C) pouZite skrutky bez hmozdinky. Ak si nie ste
isti, opytajte sa odbornika.

Bbnrapckn

MpunoxeHuns(nte) BUHT(0BE) 1 Ato6en(n) morart Aa ce
M3ron3Bar c noseyeTo TBbpAn (A) 1 Kyxu (B) cTeHwn.
3a MacuBHa gbpBecrHa (B) n3nonssalite BuHTa(oBe)
6e3 grobena(n). AKo He CTe CUTYpPHU, NoncKaiTe
CbBeT OT NPodeCNOHaNNCT.
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Hrvatski

Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati za
vecinu punih (A) i Supljih (B) zidova. Za puno drvo (C)
upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple (tipli). U slu¢aju
nedoumice, zatraZiti stu¢ni savjet.

EAANVIKA

H BiSa(eq) kat ta ouTa propouvv va
XpnotpomotnBolv ota epLocotepa £8n toixou. Na
Toixo amd paociy VAo xpnotpototeiote Tn BiSa(eg)
Xwplg ouma. Av &ev glote olyoupol, avalntriote
BonBeLa amd emayyehpatia.

YkpaiHcbka

LWypyn(un) Ta grobenb(i), Lo A0AAOTLCS, MIAXOAATH
ANA 6inbLIOCTI MiLHMX (A) Ta MOPOXHUCTUX (B) CTiH.
Ansa miyHux (C) CTiH BUKOPUCTOBYITE LWYypyn(1) 6e3
Atob6ens(is). SIKLLO BU He BMeBHEHI, 3BEPHITLCA A0
cnewjanicra.

Srpski

Zavrtanj (zavrtnji) i tipl (tiplovi) mogu se
upotrebljavati za ve¢inu punih (A) i Supljih (B) zidova.
Za puno drvo (C) upotrebljavaj zavrtanj (zavrtnje) bez
tipla (tiplova). U slu¢aju nedoumice, zatraZi stru¢ni
savet.

Slovenscina

PriloZeni vijak(i) in zidni vloZek oz. vloZki so primerni
za vecino polnih (A) in votlih (B) zidov. Pri pritrjevanju
v masivni les (C) uporabi samo vijak(e). V primeru
negotovosti, se po nasvet obrni na strokovnjaka.

Turkce

Ekteki sabitleme malzemesi cogu sert (A) ve ici bos
duvar (B) icin kullanilabilir. Masif ahsap ytzeylerde (C)
dibelsiz vida / vida kullanin. Belirsizlik durumunda
daima profesyonel tavsiye alin.

H3g

PR B IR LIRS E AT AR DD (A) F=h
(B) 1B, LAIEEE (O) RFEMABL, TUHEE
e, MAMHESAHRLER, BEBTIAL,

rh

EmRIEL ﬁﬂE*FLFH?EH(”B%E’JE‘ID(A)*D%D(B)%FE
B o TKHBEE(O)FE(EAIRAL » TRISECEER o RTHE
EESRRMIRE > SHRHRBAR -

g=of

HIZE LIAte Z2{0E 2ol CHEtsh H(A) oL 539
(B L2 & UBLICH B0l B2 1810 LiATer
ALZBHAIR. HIEA METte] ZlE 7ot HAISHMI2.

B#E

TBOXIETZTIRIEEALDINE (A) PrHRZEEE
(B) t:ﬁﬁﬁ?%i?o EIEM (O IR TSI L=
VBN REE EYOHHESEL,T:*D‘W:ESLXC
l&. EFIEIC *ﬁ <t

Bahasa Indonesia

Sekrup dan plug yang disediakan dapat digunakan
dengan sebagian besar dinding padat (A) dan
berlubang (B). Untuk kayu solid (C) gunakan
sekrup tanpa plug. Jika Anda tidak yakin, cari saran
profesional.

Bahasa Malaysia

Skru dan palam yang dibekalkan boleh digunakan
pada kebanyakan dinding padu (A) dan berongga (B).
Untuk kayu padu (C) gunakan skru tanpa palam. Jika
anda kurang pasti, dapatkan nasihat profesional.

(©lginadl) Bgiasdly (raolunall) Hlownall plasiwl S0
d8gaxally (A) dball lhaxll plase ;5 dadrell Al
Owobuwall) ) lowsall oadiwl «(C) Clall il & Lol .(B)
S daclune b 20 4920l pac d> NG PIWERSTRY
uﬂm

Tng

ansua:wanlkuasaldauwdonud (A) ua:nadv (B) ld
Wuduwa &ksuwioliun (C) tRislawranslaglidovls
wa malduibSevmsidonuazidiagdantiv Axsaaumuy
1weomey
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